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  Вербальная нота Постоянного представительства 
Кот-д’Ивуара при Организации Объединенных Наций 
от 12 марта 2010 года на имя Председателя Комитета 
 
 

 Постоянное представительство Республики Кот-д’Ивуар при Организации 
Объединенных Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета 
Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004) и имеет честь 
препроводить ему настоящим национальный доклад Кот-д’Ивуара в соответст-
вии с пунктом 4 резолюции 1540 (2004) (см. приложение). 
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Приложение к вербальной ноте Постоянного представительства 
Кот-д’Ивуара при Организации Объединенных Наций 
от 12 марта 2010 года на имя Председателя Комитета 
 
 
 

Пункт 1 постановляющей части и связанные с ним вопросы,  
которые рассматриваются в пунктах 5, 6, 8(а), (b), (c) и  
10 постановляющей части 
 

            Государство: Кот-д’Ивуар 

            Дата доклада: 12 марта 2008 года 
 

Делали ли Вы одно из приведенных ниже заявлений или 
является ли Ваша страна государством-участником одной  
из указанных ниже конвенций, договоров или соглашений? ДА 

Если ДА, то приведите соответствующую информацию (например,  
подписание, присоединение, ратификация, вступление в силу и т.д.) 

Примечания (информация  
касается соответствующих 
страниц доклада на английском 
языке или официального  
веб-сайта) 

1 Общее заявление о необладании ОМУ  Кот-д’Ивуар считает, что распространение оружия мас-
сового уничтожения (биологического, химического, 
ядерного — ОМУ) представляет собой серьезную угро-
зу международному миру и безопасности. Поэтому 
страна намерена предпринять соответствующие дейст-
вия и присоединиться к усилиям международного со-
общества по эффективной борьбе с этим явлением 

 

2 Общее заявление о приверженности делу разору-
жения и нераспространения 

 Кот-д’Ивуар заявляет о своей приверженности много-
сторонним договорам, направленным на уничтожение и 
предупреждение распространения ОМУ. Страна пола-
гает, что наилучший способ борьбы с распространени-
ем такого оружия заключается в том, чтобы добиться 
его полного уничтожения во всех регионах планеты 

 

3 Общее заявление о непредоставлении ОМУ и со-
ответствующих материалов негосударственным 
субъектам 

 Кот-д’Ивуар не является ни производителем, ни экс-
портером ОМУ. Соответственно, страна берет на себя 
обязательство не предпринимать никаких действий, ко-
торые могут быть истолкованы как поддержка или по-
мощь негосударственным субъектам 
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Делали ли Вы одно из приведенных ниже заявлений или 
является ли Ваша страна государством-участником одной  
из указанных ниже конвенций, договоров или соглашений? ДА 

Если ДА, то приведите соответствующую информацию (например,  
подписание, присоединение, ратификация, вступление в силу и т.д.) 

Примечания (информация  
касается соответствующих 
страниц доклада на английском 
языке или официального  
веб-сайта) 

4 Конвенция о запрещении биологического оружия 
(КЗБО) 

Х Подписана 23 мая 1972 года 

5 Конвенция о запрещении химического  
оружия (КЗХО) 

Х Ратификационная грамота сдана на хранение 18 декаб-
ря 1995 года 

6 Договор о нераспространении ядерного оружия 
(ДНЯО) 

Х Ратификационная грамота сдана на хранение 6 марта 
1973 года 

7 Договор о всеобъемлющем запрещении ядерных 
испытаний (ДВЗЯИ) 

Х Ратификационная грамота сдана на хранение 11 марта 
2003 года 

http://disarmament2.un.org/ 
TreatyStatus.nsf 

8 Конвенция о физической защите ядерного мате-
риала (КФЗЯМ) 

 На стадии ратификации  

9 Гаагский кодекс поведения (ГКП)    

10 Женевский протокол 1925 года Х Ратификационная грамота сдана на хранение 27 июля 
1970 года 

http://disarmament2.un.org/ 
TreatyStatus.nsf 

11 Международное агентство по атомной энергии 
(МАГАТЭ) 

Х С 1963 года http://www.iaea.org/About/ 
Policy/MemberStates/ 

12 Зона, свободная от ядерного оружия/протокол(ы) Х Пелиндабский договор, ратификационная грамота сда-
на на хранение 28 июля 1999 года 

http://disarmament2.un.org/ 
TreatyStatus.nsf 

13 Другие конвенции/договоры Х 1. Участниками семи международно-правовых доку-
ментов о борьбе с терроризмом 

2. Договор по морскому дну 

3. Конвенция о запрещении применения, накопления 
запасов, производства и передачи противопехотных 
мин и об их уничтожении 

http://www.un.org/sc/ctc/ 
documents/treatytable.pdf 

14 Другие механизмы  В 2009 году Кот-д’Ивуар подписал Конвенцию о взаим-
ной правовой помощи и выдаче в связи с терроризмом, 
принятую франкоязычными странами Африки (Рабат, 
2008 год); в 2007 году страна одобрила Глобальную 
инициативу по борьбе с актами ядерного терроризма 
(2006 год) 

 

15 Прочее  На состоявшемся в апреле 2006 года совещании 
Кот-д’Ивуара/Европейского союза и Группы восьми 
Кот-д’Ивуар принял на себя обязательство по осущест-
влению резолюции 1624 (2005); в апреле 2007 года 
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Делали ли Вы одно из приведенных ниже заявлений или 
является ли Ваша страна государством-участником одной  
из указанных ниже конвенций, договоров или соглашений? ДА 

Если ДА, то приведите соответствующую информацию (например,  
подписание, присоединение, ратификация, вступление в силу и т.д.) 

Примечания (информация  
касается соответствующих 
страниц доклада на английском 
языке или официального  
веб-сайта) 

страна приняла участие в состоявшемся в Дакаре, Се-
негал, региональном семинаре Европейского союза для 
стран Западной и Центральной Африки по содействию 
всеобщему присоединению к Конвенции по биологиче-
скому и токсинному оружию 

 

    

 
 

  Информация, содержащаяся в матрицах, взята главным образом из национальных докладов и дополнена официальной правительственной 
информацией, включая информацию, предоставляемую межправительственным организациям. Матрицы готовятся под руководством 
Комитета 1540. 

 

  Комитет 1540 намерен использовать матрицы в качестве справочного материала для содействия оказанию технической помощи и обеспечения 
Комитету возможности продолжать укреплять диалог с государствами по вопросу об осуществлении ими резолюции 1540 Совета Безопасности. 

 

  Матрицы являются не инструментом оценки степени выполнения государствами их обязательств в отношении нераспространения, а средством 
содействия осуществлению резолюций 1540 и 1673 Совета Безопасности. Они не отражают никаких обсуждений, ведущихся вне рамок Комитета, в 
Совете Безопасности или в любом из его органов по вопросу о соблюдении тем или иным государством его обязательств в отношении 
нераспространения или любых других обязательств, и не предрешают таких обсуждений. 
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Пункт 2 постановляющей части — Биологическое оружие  
 

                  Государство: Кот-д’Ивуар 

                  Дата доклада: {дата} 
 

Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/уголовная  

ответственность и прочее  
Существует ли национальное законодательство, 
запрещающее физическим или юридическим 
 лицам участвовать в одном из следующих видов 
деятельности? Могут ли нарушители быть  
наказаны? ДА 

Если ДА, то укажите первоисточник национального 
имплементационного законодательства ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания 

1 Изготовление/производство      

2 Приобретение      

3 Обладание      

4 Накопление/хранение      

5 Разработка      

6 Перевозка      

7 Передача      

8 Применение      

9 Участие в качестве сообщника в 
вышеупомянутых видах  
деятельности 

     

10 Оказание помощи в вышеупомя-
нутых видах деятельности 

     

11 Финансирование вышеупомяну-
тых видов деятельности 

     

12 Вышеупомянутая деятельность, 
связанная со средствами доставки

     

13 Участие негосударственных  
субъектов в вышеупомянутых  
видах деятельности  

     

14 Прочее  Кот-д’Ивуар подписал Конвенцию о за-
прещении биологического оружия в 
1972 году. До ее ратификации страна обя-
залась не предпринимать никаких дейст-
вий, противоречащих Конвенции или ее 
основным, первоочередным целям 
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Пункт 2 постановляющей части — Химическое оружие  
 

                  Государство: Кот-д’Ивуар 

                  Дата доклада: {дата} 
 

Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее  
Существует ли национальное законодательство, 
запрещающее физическим или юридическим  
лицам участвовать в одном из следующих видов 
деятельности? Могут ли нарушители быть  
наказаны? ДА 

Если ДА, то укажите первоисточник национального 
имплементационного законодательства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

1 Изготовление/производство Х  статьи 64–86 Закона 

2 Приобретение Х 

Закон № 2007–524 от 16 июля 2007 года 
об осуществлении Конвенции о запреще-
нии химического оружия   

Выдержки из 
проекта Консти-
туции, опублико-
ванного декретом 
№ 2000–383 от 
24 мая 2000 года 

3 Обладание  (статьи 3, 4, 8 и последующие статьи)    

4 Накопление/хранение Х   

5 Разработка Х 

Статья 87 Конституции 

  

Выдержки из 
проекта Консти-
туции, опублико-
ванного декретом 
№ 2000–383 от 
24 мая 2000 года 

6 Перевозка      

7 Передача Х   

8 Применение Х 

Статья 87 Конституции 

  

Выдержки из 
проекта Консти-
туции, опублико-
ванного декретом
№ 2000–383 от 
24 мая 2000 года 

9 Участие в качестве сообщника в 
вышеупомянутых видах  
деятельности  

     

10 Оказание помощи в вышеупомя-
нутых видах деятельности 

Х Статья 87 Конституции   Выдержки из 
проекта Консти-
туции, опублико-
ванного декретом
№ 2000–383 от 
24 мая 2000 года 
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Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее  
Существует ли национальное законодательство, 
запрещающее физическим или юридическим  
лицам участвовать в одном из следующих видов 
деятельности? Могут ли нарушители быть  
наказаны? ДА 

Если ДА, то укажите первоисточник национального 
имплементационного законодательства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

11 Финансирование вышеупомяну-
тых видов деятельности 

     

12 Вышеупомянутая деятельность, 
связанная со средствами доставки 

     

13 Участие негосударственных  
субъектов в вышеупомянутых  
видах деятельности 

     

14 Прочее  Декрет № 97–672 от 3 декабря 1997 года 
об учреждении Национальной комиссии 
по запрещению химического оружия в 
Кот-д’Ивуаре (координационный центр 
или национальный орган) и постановле-
ние № 6074 от 26 октября 1998 года о На-
циональной комиссии по запрещению 
химического оружия в Кот-д’Ивуаре 
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Пункт 2 постановляющей части — Ядерное оружие  
 

                  Государство: Кот-д’Ивуар 

                  Дата доклада: {дата} 
 

Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее 
Существует ли национальное законодательство, 
запрещающее физическим или юридическим ли-
цам участвовать в одном из следующих видов 
деятельности? Могут ли нарушители быть на-
казаны? ДА 

Если ДА, то укажите первоисточник национального 
имплементационного законодательства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

1 Изготовление/производство Х   

2 Приобретение Х 

Статья 87 Конституции и предваритель-
ный проект закона о пресечении актов 
терроризма, разработанный совместно с 
ЮНОДК (ст. 15) 

  

Выдержки из 
проекта Консти-
туции, опублико-
ванного декретом 
№ 2000–383 от 
24 мая 2000 года 

3 Обладание      

4 Накопление/хранение      

5 Разработка      

6 Перевозка      

7 Передача Х Статья 87 Конституции   Выдержки из 
проекта Консти-
туции, опублико-
ванного декретом 
№ 2000–383 от 
24 мая 2000 года 

8 Применение      

9 Участие в качестве сообщника в 
вышеупомянутых видах  
деятельности 

     

10 Оказание помощи в вышеупомя-
нутых видах деятельности 

     

11 Финансирование вышеупомяну-
тых видов деятельности 

     

12 Вышеупомянутая деятельность, 
связанная со средствами доставки
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Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее 
Существует ли национальное законодательство, 
запрещающее физическим или юридическим ли-
цам участвовать в одном из следующих видов 
деятельности? Могут ли нарушители быть на-
казаны? ДА 

Если ДА, то укажите первоисточник национального 
имплементационного законодательства ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

13 Участие негосударственных  
субъектов в вышеупомянутых  
видах деятельности 

     

14 Прочее      
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Пункт 3(а) и (b) постановляющей части —  
Обеспечение учета/сохранности/физической защиты 
биологического оружия, включая относящиеся к нему материалы 

 

                 Государство: Кот-д’Ивуар 

                 Дата доклада: {дата} 
 

Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее 
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер, 
процедур или законодательных актов для  
обеспечения учета, сохранности или иной  
защиты БО и относящихся к нему материалов? 
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания 

1 Меры по обеспечению учета при 
производстве 

     

2 Меры по обеспечению учета при 
применении 

 Закон № 2007–524 от 16 июля 
2007 года об осуществлении Кон-
венции о запрещении химического 
оружия 

   

3 Меры по обеспечению учета при 
хранении 

     

4 Меры по обеспечению учета при 
транспортировке 

     

5 Другие меры по обеспечению 
учета 

     

6 Меры по обеспечению сохранно-
сти при производстве 

     

7 Меры по обеспечению сохранно-
сти при применении 

     

8 Меры по обеспечению сохранно-
сти при хранении 

     

9 Меры по обеспечению сохранно-
сти при транспортировке 

     

10 Другие меры по обеспечению  
сохранности 

     

11 Нормативные акты по обеспече-
нию физической защиты объек-
тов/материалов/транспортных 
средств 
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Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее 
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер, 
процедур или законодательных актов для  
обеспечения учета, сохранности или иной  
защиты БО и относящихся к нему материалов? 
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания 

12 Лицензирование/регистрация 
объектов/лиц, работающих с  
биологическими материалами 

     

13 Проверка персонала      

14 Меры по обеспечению учета/ 
сохранности/физической защиты 
средств доставки 

     

15 Регулирование в области генно-
инженерной деятельности 

     

16 Другие законодательные/ 
нормативные акты, связанные с 
обеспечением безопасности  
биологических материалов 

     

17 Прочее      
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Пункт 3(а) и (b) постановляющей части —  
Обеспечение учета/сохранности/физической защиты 
химического оружия, включая относящиеся к нему материалы 
 

                 Государство: Кот-д’Ивуар 

                 Дата доклада: {дата} 
 

Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее 
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер, 
процедур или законодательных актов для  
обеспечения учета, сохранности или иной  
защиты ХО и относящихся к нему материалов? 
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания 

1 Меры по обеспечению учета при 
производстве 

Х   

2 Меры по обеспечению учета при 
применении 

Х   

3 Меры по обеспечению учета при 
хранении 

Х 

INFCIRC/309 

  

http://www.iaea.org/ 
OurWork/SV/ 
Safeguards/sir_ 
table.pdf 

4 Меры по обеспечению учета при 
транспортировке 

     

5 Другие меры по обеспечению 
учета 

     

6 Меры по обеспечению сохранно-
сти при производстве 

     

7 Меры по обеспечению сохранно-
сти при применении 

     

8 Меры по обеспечению сохранно-
сти при хранении 

     

9 Меры по обеспечению сохранно-
сти при транспортировке 

     

10 Другие меры по обеспечению  
сохранности 

     

11 Нормативные акты по обеспече-
нию физической защиты объек-
тов/материалов/транспортных 
средств 
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Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее 
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер, 
процедур или законодательных актов для  
обеспечения учета, сохранности или иной  
защиты ХО и относящихся к нему материалов? 
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания 

12 Лицензирование химических  
установок/предприятий/ 
применения материалов 

     

13 Проверка персонала      

14 Меры по обеспечению учета/ 
сохранности/физической защиты 
средств доставки 

     

15 Национальный орган по вопросам 
КЗХО 

Х Национальный орган  
Комиссия по запрещению химиче-
ского оружия в Кот-д’Ивуаре 
Министерство обороны и по делам 
гражданской обороны; декрет 
№ 97–672 от 3 декабря 1997 года об 
учреждении Национальной комис-
сии по запрещению химического 
оружия в Кот-д’Ивуаре (координа-
ционный центр или национальный 
орган) и постановление № 6074 от 
26 октября 1998 года о Националь-
ной комиссии по запрещению хи-
мического оружия в Кот-д’Ивуаре 

Х Национальный орган  
Комиссия по запрещению химиче-
ского оружия в Кот-д’Ивуаре 
Министерство обороны и по делам 
гражданской обороны 
Декрет № 97–672 от 3 декабря 
1997 года об учреждении Нацио-
нальной комиссии по запрещению 
химического оружия в Кот-д’Ивуаре 
(координационный центр или на-
циональный орган) и постановление 
№ 6074 от 26 октября 1998 года о 
Национальной комиссии по запре-
щению химического оружия в 
Кот-д’Ивуаре 

http://www.opcw.org/
docs/directory/ 
section4.pdf 

16 Предоставление ОЗХО информа-
ции о химикатах Списков I, II и 
III 

 Закон № 2007–524 от 16 июля 
2007 года об осуществлении Кон-
венции о запрещении химического 
оружия 

   

17 Обеспечение учета, сохранности 
или физической защиты старого 
химического оружия 

     

18 Другие законодательные/ 
нормативные акты по контролю 
над химическими материалами 

     

19 Прочее      
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Пункт 3(а) и (b) постановляющей части —  
Обеспечение учета/сохранности/физической защиты  
ядерного оружия, включая относящиеся к нему материалы 
 

                 Государство: Кот-д’Ивуар 

                 Дата доклада: {дата} 
 

Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее 
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер, 
процедур или законодательных актов для  
обеспечения учета, сохранности или иной  
защиты ЯО и относящихся к нему материалов? 
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник  ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания 

1 Меры по обеспечению учета при 
производстве 

     

2 Меры по обеспечению учета при 
применении 

     

3 Меры по обеспечению учета при 
хранении 

     

4 Меры по обеспечению учета при 
транспортировке 

     

5 Другие меры по обеспечению 
учета 

     

6 Меры по обеспечению сохранно-
сти при производстве 

     

7 Меры по обеспечению сохранно-
сти при применении 

     

8 Меры по обеспечению сохранно-
сти при хранении 

     

9 Меры по обеспечению сохранно-
сти при транспортировке 

     

10 Другие меры по обеспечению  
сохранности 

     

11 Нормативные акты по обеспече-
нию физической защиты объек-
тов/материалов/транспортных 
средств 
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Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/ 

уголовная ответственность и прочее 
Приняты ли какие-либо из нижеследующих мер, 
процедур или законодательных актов для  
обеспечения учета, сохранности или иной  
защиты ЯО и относящихся к нему материалов? 
Могут ли нарушители быть наказаны? ДА Если ДА, то укажите первоисточник  ДА Если ДА, то укажите первоисточник Примечания 

12 Лицензирование ядерных  
установок/предприятий/ 
применения материалов 

     

13 Проверка персонала      

14 Меры по обеспечению учета/ 
сохранности/физической защиты 
средств доставки 

     

15 Национальный регулирующий ор-
ган 

 Проект декрета об учреждении и 
организационной структуре Комис-
сии Кот-д’Ивуара по атомной энер-
гии  

   

16 Соглашения МАГАТЭ о гарантиях Х Соглашение о гарантиях, дейст-
вующее с 8 сентября 1982 года 

Х Соглашение о гарантиях, дейст-
вующее с 8 сентября 1982 года 

http://www.iaea.org/ 
OurWork/SV/ 
Safeguards/ 
sir_table.pdf 

17 Кодекс поведения МАГАТЭ по 
обеспечению безопасности и со-
хранности радиоактивных источ-
ников 

     

18 База данных МАГАТЭ о незакон-
ном обороте ядерного материала 
и других радиоактивных источни-
ков 

     

19 Прочие соглашения, касающиеся 
МАГАТЭ 

     

20 Дополнительные национальные 
законодательные/нормативные 
акты, касающиеся ядерных  
материалов, включая КФЗЯМ 

     

21 Прочее      
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Пункты 3(с) и (d) постановляющей части и связанные с ними вопросы, 
которые рассматриваются в пунктах 6 и 10 постановляющей части —  
Контроль за биологическим оружием, включая относящиеся к нему материалы 
 

                 Государство: Кот-д’Ивуар 

                 Дата доклада: {дата} 
 

Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/уголовная  

ответственность, имплементационные меры и прочее  

Существуют ли какие-либо из следующих  
законодательных положений, процедур, мер и  
учреждений для целей контроля за перемещением 
через границы, экспортом/импортом и иными 
способами передачи БО и относящихся к нему 
материалов? Могут ли нарушители быть  
наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник  ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

1 Пограничный контроль  Закон 64–291 от 1 августа 1964 го-
да, измененный ордонансом 88–225 
от 2 марта 1988 года; задачи 
Управления охраны территории и 
Таможенного управления 

 Таможенный кодекс  

2 Техническая поддержка мер  
пограничного контроля 

     

3 Контроль за посреднической  
деятельностью, торговлей,  
переговорами, оказанием иной  
помощи в связи со сбытом товаров 
и технологий 

     

4 Учреждения/органы, осуществ-
ляющие правоприменение 

     

5 Действующее законодательство в 
области экспортного контроля 

     

6 Положения о лицензировании      

7 Разовая лицензия      

8 Генеральная лицензия      

9 Исключения из требований о  
лицензировании 

     

10 Лицензирование предполагаемого 
экспорта/виза 

     

11 Национальный лицензирующий      
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Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/уголовная  

ответственность, имплементационные меры и прочее  

Существуют ли какие-либо из следующих  
законодательных положений, процедур, мер и  
учреждений для целей контроля за перемещением 
через границы, экспортом/импортом и иными 
способами передачи БО и относящихся к нему 
материалов? Могут ли нарушители быть  
наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник  ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

орган  

12 Межведомственное согласование 
решений о выдаче лицензий 

     

13 Контрольные списки      

14 Обновление списков      

15 Включение технологий      

16 Включение средств доставки      

17 Контроль конечного использования      

18 Положение о всеобъемлющем  
контроле 

     

19 Передача нематериальных активов      

20 Контроль за транзитом      

21 Контроль за трансграничным  
перемещением 

     

22 Контроль за реэкспортом      

23 Контроль за финансированием      

24 Контроль за предоставлением 
транспортных услуг 

     

25 Контроль за импортом      

26 Экстерриториальное применение      

27 Прочее      
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Пункты 3(с) и (d) постановляющей части и связанные с ними вопросы, 
которые рассматриваются в пунктах 6 и 10 постановляющей части —  
Контроль за химическим оружием, включая относящиеся к нему материалы 
 

                 Государство: Кот-д’Ивуар 

                 Дата доклада: {дата} 
 

Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/уголовная  

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих  
законодательных положений, процедур, мер и  
учреждений для целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными  
способами передачи ХО и относящихся к нему  
материалов? Могут ли нарушители быть 
 наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

1 Пограничный контроль  Закон 2007 года об осуществлении 
Конвенции о запрещении химиче-
ского оружия и Таможенный кодекс

   

2 Техническая поддержка мер  
пограничного контроля 

     

3 Контроль за посреднической  
деятельностью, торговлей,  
переговорами, оказанием иной  
помощи в связи со сбытом товаров 
и технологий 

     

4 Учреждения/органы, осуществ-
ляющие правоприменение 

     

5 Действующее законодательство в 
области экспортного контроля 

     

6 Положения о лицензировании      

7 Разовая лицензия      

8 Генеральная лицензия      

9 Исключения из требований о  
лицензировании 

     

10 Лицензирование предполагаемого 
экспорта/виза 

     

11 Национальный лицензирующий 
орган 
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Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/уголовная  

ответственность, имплементационные меры и прочее

Существуют ли какие-либо из следующих  
законодательных положений, процедур, мер и  
учреждений для целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными  
способами передачи ХО и относящихся к нему  
материалов? Могут ли нарушители быть 
 наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

12 Межведомственное согласование 
решений о выдаче лицензий 

     

13 Контрольные списки      

14 Обновление списков      

15 Включение технологий      

16 Включение средств доставки      

17 Контроль конечного использования      

18 Положение о всеобъемлющем  
контроле 

     

19 Передача нематериальных активов      

20 Контроль за транзитом      

21 Контроль за трансграничным  
перемещением 

     

22 Контроль за реэкспортом      

23 Контроль за финансированием      

24 Контроль за предоставлением 
транспортных услуг 

     

25 Контроль за импортом      

26 Экстерриториальное применение      

27 Прочее      
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Пункты 3(с) и (d) постановляющей части и связанные с ними вопросы, 
которые рассматриваются в пунктах 6 и 10 постановляющей части —  
Контроль за ядерным оружием, включая относящиеся к нему материалы 
 

                 Государство: Кот-д’Ивуар 

                 Дата доклада: {дата} 
 

Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/уголовная  

ответственность, имплементационные меры и прочее  
Существуют ли какие-либо из следующих  
законодательных положений, процедур, мер и  
учреждений для целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными  
способами передачи ЯО и относящихся к нему  
материалов? Могут ли нарушители быть 
 наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

1 Пограничный контроль  Закон 64–291 от 1 августа 1964 го-
да, измененный ордонансом 88–225 
от 2 марта 1988 года (задачи поли-
ции и таможни) 

 Таможенный кодекс  

2 Техническая поддержка мер  
пограничного контроля 

     

3 Контроль за посреднической  
деятельностью, торговлей,  
переговорами, оказанием иной  
помощи в связи со сбытом товаров 
и технологий 

     

4 Учреждения/органы, осуществ-
ляющие правоприменение  

     

5 Действующее законодательство в 
области экспортного контроля 

     

6 Положения о лицензировании      

7 Разовая лицензия      

8 Генеральная лицензия      

9 Исключения из требований о  
лицензировании 

     

10 Лицензирование предполагаемого 
экспорта/виза 

     

11 Национальный лицензирующий 
орган  
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Национальная правовая основа 
Правоприменение: гражданская/уголовная  

ответственность, имплементационные меры и прочее  
Существуют ли какие-либо из следующих  
законодательных положений, процедур, мер и  
учреждений для целей контроля за перемещением
через границы, экспортом/импортом и иными  
способами передачи ЯО и относящихся к нему  
материалов? Могут ли нарушители быть 
 наказаны? ДА Если ДА, укажите первоисточник ДА Если ДА, укажите первоисточник Примечания 

12 Межведомственное согласование 
решений о выдаче лицензий  

     

13 Контрольные списки      

14 Обновление списков      

15 Включение технологий      

16 Включение средств доставки      

17 Контроль конечного использования      

18 Положение о всеобъемлющем  
контроле 

     

19 Передача нематериальных активов      

20 Контроль за транзитом      

21 Контроль за трансграничным  
перемещением 

     

22 Контроль за реэкспортом      

23 Контроль за финансированием      

24 Контроль за предоставлением 
транспортных услуг 

     

25 Контроль за импортом      

26 Экстерриториальное применение      

27 Прочее      
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Пункты 6, 7 и 8 (d) постановляющей части —  
Контрольные списки, содействие, информирование 
 

                 Государство: Кот-д’Ивуар 

                 Дата доклада: {дата} 
 

Может ли быть предоставлена информация по следующим 
вопросам? ДА  Примечания 

1 Контрольные списки — предметы  
(изделия/оборудование/материалы/ 
технологии) 

   

2 Контрольные списки — прочее    

3 Предлагаемое содействие  Техническое содействие было предложено Техническим 
секретариатом ОЗХО, а также ЮНОДК (учебные курсы, се-
минары и практикумы). Кот-д’Ивуар принимал участие в 
семинарах МАГАТЭ, посвященных укреплению системы 
гарантий, обеспечению ядерной безопасности, ядерному 
нераспространению и обращению с ядерными отходами 

 

4 Запрашиваемое содействие  Кот-д’Ивуар обратился с просьбой об оказании содействия 
к ЮНОДК и Комитету 1540 

 

5 Мероприятия по содействию 
(на двусторонней/плюрилатеральной/ 
многосторонней основе)  

   

6 Информирование промышленности    

7 Информирование общественности    

 

 


	Х
	Примечания

